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Exodus 28:31-29:18 שמות כ״ח:ל״א-כ״ט:י״ח
לֶת׃ יל תְּכֵֽ יל הָאֵפ֖וֹד כְּלִ֥ יתָ אֶת־מְעִ֥ (לא) וְעָשִׂ֛
יו  הְיֶה֩ לְפִ֨ ה יִֽ י־ראֹשׁ֖וֹ בְּתוֹכ֑וֹ שָׂפָ֡ (לב) וְהָיָה֥ פִֽ
א  ֹ֥ הְיֶה־לּ֖וֹ ל א יִֽ י תַחְרָ֛ ג כְּפִ֥ ה אֹרֵ֗ יב מַעֲשֵׂ֣ סָבִ֜
לֶת  יו רִמֹּנֵי֙ תְּכֵ֤ יתָ עַל־שׁוּלָ֗ עַ׃ (לג) וְעָשִׂ֣ יִקָּרֵֽ

יב  יו סָבִ֑ י עַל־שׁוּלָ֖ עַת שָׁנִ֔ וְאַרְגָּמָן֙ וְתוֹלַ֣
ן זָהָב֙  יב׃ (לד) פַּעֲמֹ֤ ב בְּתוֹכָ֖ם סָבִֽ וּפַעֲמֹנֵ֥י זָהָ֛

יל  י הַמְּעִ֖ ב וְרִמּ֑וֹן עַל־שׁוּלֵ֥ ן זָהָ֖ עֲמֹ֥ וְרִמּ֔וֹן פַּֽ
ע  ת וְנִשְׁמַ֣ ן לְשָׁרֵ֑ ל־אַהֲרֹ֖ יב׃ (לה) וְהָיָה֥ עַֽ סָבִֽ
דֶשׁ לִפְנֵ֧י יְהוָ֛ה וּבְצֵאת֖וֹ  ק֠וֹלוֹ בְּבֹא֨וֹ אֶל־הַקֹּ֜

ב טָה֑וֹר  יץ זָהָ֣ יתָ צִּ֖ א יָמֽוּת׃ (ס) (לו) וְעָשִׂ֥ ֹ֥ וְל
ה׃ (לז)  יהוָֽ דֶשׁ לַֽ ם קֹ֖ י חֹתָ֔ וּפִתַּחְתָּ֤ עָלָיו֙ פִּתּוּחֵ֣

לֶת וְהָיָה֖  יל תְּכֵ֔ וְשַׂמְתָּ֤ אֹתוֹ֙ עַל־פְּתִ֣
י־הַמִּצְנֶ֖פֶת יִהְיֶֽה׃  עַל־הַמִּצְנָ֑פֶת אֶל־מ֥וּל פְּנֵֽ

ן  א אַהֲרֹ֜ צַח אַהֲרֹן֒ וְנָשָׂ֨ (לח) וְהָיָה֮ עַל־מֵ֣
ל  ישׁוּ֙ בְּנֵ֣י יִשְׂרָאֵ֔ ר יַקְדִּ֙ ים אֲשֶׁ֤ ן הַקֳּדָשִׁ֗ אֶת־עֲוֹ֣
יד  ם וְהָיָה֤ עַל־מִצְחוֹ֙ תָּמִ֔ ת קָדְשֵׁיהֶ֑ ל־מַתְּנֹ֖ לְכָֽ

ה׃ (לט) וְשִׁבַּצְתָּ֙  ם לִפְנֵ֥י יְהוָֽ לְרָצ֥וֹן לָהֶ֖
שׁ וְאַבְנֵ֥ט  יתָ מִצְנֶ֣פֶת שֵׁ֑ שׁ וְעָשִׂ֖ נֶת שֵׁ֔ הַכְּתֹ֣

ם׃ (מ) וְלִבְנֵ֤י אַהֲרֹן֙  ה רֹקֵֽ ה מַעֲשֵׂ֥ תַּעֲשֶׂ֖
ים  ם אַבְנֵטִ֑ יתָ לָהֶ֖ ת וְעָשִׂ֥ ה כֻתֳּנֹ֔ תַּעֲשֶׂ֣

רֶת׃  ם לְכָב֖וֹד וּלְתִפְאָֽ ה לָהֶ֔ וּמִגְבָּעוֹת֙ תַּעֲשֶׂ֣
י�  ן אָחִ֔ (מא) וְהִלְבַּשְׁתָּ֤ אֹתָם֙ אֶת־אַהֲרֹ֣
ם וּמִלֵּאתָ֧  וְאֶת־בָּנָ֖יו אִתּ֑וֹ וּמָשַׁחְתָּ֨ אֹתָ֜

י׃ (מב)  ם וְכִהֲנ֥וּ לִֽ ם וְקִדַּשְׁתָּ֥ אֹתָ֖ אֶת־יָדָ֛
ר עֶרְוָ֑ה  ד לְכַסּ֖וֹת בְּשַׂ֣ ה לָהֶם֙ מִכְנְסֵי־בָ֔ וַעֲשֵׂ֤

יִם יִהְיֽוּ׃ (מג) וְהָיוּ֩  מִמָּתְנַ֥ יִם וְעַד־יְרֵכַ֖
ד  הֶל מוֹעֵ֗ ם ׀ אֶל־אֹ֣ יו בְּבֹאָ֣ ן וְעַל־בָּנָ֜ עַל־אַהֲרֹ֨

דֶשׁ  ת בַּקֹּ֔ חַ֙ לְשָׁרֵ֣ ם אֶל־הַמִּזְבֵּ֙ א֣וֹ בְגִשְׁתָּ֤
ם ל֖וֹ וּלְזַרְע֥וֹ  ת עוֹלָ֛ תוּ חֻקַּ֥ ן וָמֵ֑ וְלאֹ־יִשְׂא֥וּ עָוֹ֖

ה  ר־תַּעֲשֶׂ֥ ר אֲשֶֽׁ ה הַדָּבָ֜ יו׃ (ס) (א) וְזֶ֨ אַחֲרָֽ

(31) You shall make the robe of the ephod
of pure blue. (32) The opening for the head
shall be in the middle of it; the opening
shall have a binding of woven work round
about—it shall be like the opening of a
coat of mail—so that it does not tear. (33)
On its hem make pomegranates of blue,
purple, and crimson yarns, all around the
hem, with bells of gold between them all
around: (34) a golden bell and a
pomegranate, a golden bell and a
pomegranate, all around the hem of the
robe. (35) Aaron shall wear it while
officiating, so that the sound of it is heard
when he comes into the sanctuary before
the LORD and when he goes out—that he
may not die. (36) You shall make a frontlet
of pure gold and engrave on it the seal
inscription: “Holy to the LORD.” (37)
Suspend it on a cord of blue, so that it may
remain on the headdress; it shall remain on
the front of the headdress. (38) It shall be
on Aaron’s forehead, that Aaron may take
away any sin arising from the holy things
that the Israelites consecrate, from any of
their sacred donations; it shall be on his
forehead at all times, to win acceptance for
them before the LORD. (39) You shall
make the fringed tunic of fine linen.  You
shall make the headdress of fine linen.
You shall make the sash of embroidered
work. (40) And for Aaron’s sons also you
shall make tunics, and make sashes for
them, and make turbans for them, for
dignity and adornment. (41) Put these on
your brother Aaron and on his sons as
well; anoint them, and ordain them and
consecrate them to serve Me as priests.
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ד  ר אֶחָ֧ קַח פַּ֣ י לְ֠ ן לִ֑ ם לְכַהֵ֣ שׁ אֹתָ֖ ם לְקַדֵּ֥ לָהֶ֛
חֶם  ם׃ (ב) וְלֶ֣ ם שְׁנַ֖ יִם תְּמִימִֽ ר וְאֵילִ֥ בֶּן־בָּקָ֛
י  מֶן וּרְקִיקֵ֥ מַצּ֗וֹת וְחַ֤�ת מַצֹּת֙ בְּלוּ֣�ת בַּשֶּׁ֔
ה  ים תַּעֲשֶׂ֥ לֶת חִטִּ֖ מֶן סֹ֥ ים בַּשָּׁ֑ מַצּ֖וֹת מְשֻׁחִ֣

ד וְהִקְרַבְתָּ֥  ל אֶחָ֔ ם׃ (ג) וְנָתַתָּ֤ אוֹתָם֙ עַל־סַ֣ אֹתָֽ
ם׃ (ד)  ת שְׁנֵ֥י הָאֵילִֽ ר וְאֵ֖ ת־הַפָּ֔ ל וְאֶ֨ ם בַּסָּ֑ אֹתָ֖

הֶל  תַח אֹ֣ יב אֶל־פֶּ֖ ן וְאֶת־בָּנָיו֙ תַּקְרִ֔ וְאֶת־אַהֲרֹ֤
יִם׃ (ה) וְלָקַחְתָּ֣  ם בַּמָּֽ ד וְרָחַצְתָּ֥ אֹתָ֖ מוֹעֵ֑

ת־אַהֲרֹן֙  ים וְהִלְבַּשְׁתָּ֤ אֶֽ אֶת־הַבְּגָדִ֗
ד  ד וְאֶת־הָאֵפֹ֖ יל הָאֵפֹ֔ נֶת וְאֵת֙ מְעִ֣ אֶת־הַכֻּתֹּ֔
ד׃ (ו)  שֶׁב הָאֵפֹֽ שֶׁן וְאָפַדְתָּ֣ ל֔וֹ בְּחֵ֖ וְאֶת־הַחֹ֑

וְשַׂמְתָּ֥ הַמִּצְנֶ֖פֶת עַל־ראֹשׁ֑וֹ וְנָתַתָּ֛ אֶת־נֵ֥ זֶר 
מֶן  קַחְתָּ֙ אֶת־שֶׁ֣ פֶת׃ (ז) וְלָֽ דֶשׁ עַל־הַמִּצְנָֽ הַקֹּ֖
ה וְיָצַקְתָּ֖ עַל־ראֹשׁ֑וֹ וּמָשַׁחְתָּ֖ אֹתֽוֹ׃  הַמִּשְׁחָ֔

ת׃ (ט)  ם כֻּתֳּנֹֽ יב וְהִלְבַּשְׁתָּ֖ (ח) וְאֶת־בָּנָ֖יו תַּקְרִ֑
יו וְחָבַשְׁתָּ֤  ן וּבָנָ֗ ט אַהֲרֹ֣ ם אַבְנֵ֜ וְחָגַרְתָּ֩ אֹתָ֨
ת  ם כְּהֻנָּ֖ה לְחֻקַּ֣ ה לָהֶ֛ ת וְהָיְתָ֥ לָהֶם֙ מִגְבָּעֹ֔

יו׃ (י)  ן וְיַד־בָּנָֽ ד־אַהֲרֹ֖ ם וּמִלֵּאתָ֥ יַֽ עוֹלָ֑
 � ד וְסָמַ֨ הֶל מוֹעֵ֑ ר לִפְנֵ֖י אֹ֣ וְהִקְרַבְתָּ֙ אֶת־הַפָּ֔

ר׃ (יא)  אשׁ הַפָּֽ ֹ֥ ם עַל־ר ן וּבָנָ֛יו אֶת־יְדֵיהֶ֖ אַהֲרֹ֧
הֶל  תַח אֹ֥ ר לִפְנֵ֣י יְהוָ֑ה פֶּ֖ וְשָׁחַטְתָּ֥ אֶת־הַפָּ֖

ה  ר וְנָתַתָּ֛ ם הַפָּ֔ קַחְתָּ֙ מִדַּ֣ ד׃ (יב) וְלָֽ מוֹעֵֽ
ם  � וְאֶת־כָּל־הַדָּ֣ חַ בְּאֶצְבָּעֶ֑ ת הַמִּזְבֵּ֖ עַל־קַרְנֹ֥

קַחְתָּ֗  חַ׃ (יג) וְלָֽ � אֶל־יְס֖וֹד הַמִּזְבֵּֽ תִּשְׁפֹּ֔
ת  ה אֶת־הַקֶּרֶב֒ וְאֵ֗ מְכַסֶּ֣ ת־כָּל־הַחֵלֶב֮ הַֽ אֶֽ

ת  י הַכְּלָיֹ֔ ד וְאֵת֙ שְׁתֵּ֣ רֶת֙ עַל־הַכָּבֵ֔ הַיֹּתֶ֙
חָה׃ ן וְהִקְטַרְתָּ֖ הַמִּזְבֵּֽ ר עֲלֵיהֶ֑ לֶב אֲשֶׁ֣ וְאֶת־הַחֵ֖
ר הַפָּר֙ וְאֶת־עֹר֣וֹ וְאֶת־פִּרְשׁ֔וֹ  (יד) וְאֶת־בְּשַׂ֤

את הֽוּא׃ (טו)  מַּחֲנֶ֑ה חַטָּ֖ שׁ מִח֖וּץ לַֽ ף בָּאֵ֔ תִּשְׂרֹ֣
ן וּבָנָ֛יו  מְכ֜וּ אַהֲרֹ֧ ח וְסָ֨ ד תִּקָּ֑ יִל הָאֶחָ֖ וְאֶת־הָאַ֥

יִל׃ (טז) וְשָׁחַטְתָּ֖  אשׁ הָאָֽ ֹ֥ ם עַל־ר אֶת־יְדֵיהֶ֖
קַחְתָּ֙ אֶת־דָּמ֔וֹ וְזָרַקְתָּ֥  יִל וְלָֽ אֶת־הָאָ֑

חַ  יִל תְּנַתֵּ֖ ת־הָאַ֔ יב׃ (יז) וְאֶ֨ חַ סָבִֽ עַל־הַמִּזְבֵּ֖
יו וְנָתַתָּ֥  יו וְרָחַצְתָּ֤ קִרְבּוֹ֙ וּכְרָעָ֔ לִנְתָחָ֑

יו וְעַל־ראֹשֽׁוֹ׃ (יח) וְהִקְטַרְתָּ֤  עַל־נְתָחָ֖
יהוָ֑ה  ה ה֖וּא לַֽ חָה עֹלָ֥ יִל֙ הַמִּזְבֵּ֔ אֶת־כָּל־הָאַ֙

ה לַיהוָ֖ה הֽוּא׃ יחַ נִיח֔וֹחַ אִשֶּׁ֥ רֵ֣

(42) You shall also make for them linen 
breeches to cover their nakedness; they 
shall extend from the hips to the thighs. 
(43) They shall be worn by Aaron and his 
sons when they enter the Tent of Meeting 
or when they approach the altar to officiate 
in the sanctuary, so that they do not incur 
punishment and die. It shall be a law for 
all time for him and for his offspring to 
come. (1) This is what you shall do to them 
in consecrating them to serve Me as 
priests: Take a young bull of the herd and 
two rams without blemish; (2) also 
unleavened bread, unleavened cakes with 
oil mixed in, and unleavened wafers 
spread with oil—make these of choice 
wheat flour. (3) Place these in one basket 
and present them in the basket, along with 
the bull and the two rams. (4) Lead Aaron 
and his sons up to the entrance of the Tent 
of Meeting, and wash them with water. (5) 
Then take the vestments, and clothe Aaron 
with the tunic, the robe of the ephod, the 
ephod, and the breastpiece, and gird him 
with the decorated band of the ephod. (6) 
Put the headdress on his head, and place 
the holy diadem upon the headdress. (7) 
Take the anointing oil and pour it on his 
head and anoint him. (8) Then bring his 
sons forward; clothe them with tunics (9) 
and wind turbans upon them. And gird 
both Aaron and his sons with sashes. And 
so they shall have priesthood as their right 
for all time.  You shall then ordain Aaron 
and his sons. (10) Lead the bull up to the 
front of the Tent of Meeting, and let Aaron 
and his sons lay their hands upon the head 
of the bull. (11) Slaughter the bull before 
the LORD, at the entrance of the Tent of 
Meeting, (12) and take some of the bull’s 
blood and put it on the horns of the altar 
with your finger; then pour out the rest of 
the blood at the base of the altar. (13) Take 
all the fat that covers the entrails, the 
protuberance on the liver, and the two 
kidneys with the fat on them, and turn 
them into smoke upon the altar. (14) The 
rest of the flesh of the bull, its hide, and its 
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dung shall be put to the fire outside the 
camp; it is a sin offering. (15) Next take the 
one ram, and let Aaron and his sons lay 
their hands upon the ram’s head. (16) 
Slaughter the ram, and take its blood and 
dash it against all sides of the altar. (17) 
Cut up the ram into sections, wash its 
entrails and legs, and put them with its 
quarters and its head. (18) Turn all of the 
ram into smoke upon the altar. It is a burnt 
offering to the LORD, a pleasing odor, an 
offering by fire to the LORD.
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